INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERAP® 51

Leather glove, half-lined, split oxhide of top quality, cotton, jersey, Cat. Il grey,
white, reinforced fingers and thumb, elasticated 180°, for heavy work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 3243X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, cotton, natural latex
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton
SIZE RANGE (EU) 9, 10, 11

EU-TYPE EXAMINATION 0493 Centexbel, Technologiepark 70, BE-9052 Zwijnaarde
(Gent) Belgium

6 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB MHAVNBUAYANLHOM 3ALUNTDI».

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY
‘www ejendals.com/conformity
elow the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with
below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

Carefully read these instructions before using this product.
EXPLANATION OF PICTOGRAMS O

taken when exposed o risks,

€N388:2016 A Abrasion resistance Min. 0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICALRISKS. Protection evels

+A1:2018 g‘ Ee“? ;;;;{:rﬁgam g, Max, 3 are measured from area of glove palm. wamm For gloves with two
D. Puncture resistance 0f Max. 4 O more layers the
E. CEu( Rsluslslin(eXT . A; Max. F t thE
3 fmpm Protoction  P=Pass unprotected

part.For uling utng the Gt resitancetest the oupe estresls
are only indicative while the TOM cut resistance test i the reference
performance result

TIVE AND TEST METHODS

Finger dexterity tes 3
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, it and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
0o tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: dealy stored ncryand ark condion i he orgial pacage: between +10°- +30°C
: Chedt present holes, cracks, tears cwlow change etc If theproduct becomes
danged it will NOT provide the upl\ma\ protection and must Neve damaged product. Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
aftected by many actos such 2 storage cndits, uage et
ARE €: The user for st the product to mechanical washing after use, as unknown

st inate the product the product. To care for your product, we
Tecommend tht yo inse n cod water and ne ry in oo temperature.
DISPOSAL Acarding tolocal eviroomental egsatons

h whi

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. Fons“sz OM OVERENSSTAMMELSE

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN IS0 21420:2020 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der lenn auf der Symbol fir ein kurzes Modell
angezelgt i, st der Hand:schun kirzer als der Standard w bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entwedar 2 locer et 2 eng sind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forkiaret pa forsiden. Huis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon

Brug kun produkter i den rig Ise. Produkter, der enten er for lase eler for stramme begraenser beveegelsen
og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0 TRANSPORT: Opbevares becst trtog morkt den orindelge embalage og melem +10:

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der O +10°C- +30°C lagern. INSPEKTION FOR BRUG: KomvoHev at| huller, revner, slitage, osv. Huis pvodukle! bliver beskadiget,
VOR GEBRAUCH PROFEN: Prifen Se, dass der Handschun keine Locher, Spalten, Risse Farbvernderungen s it Wemn das yder det IKKG beskadiget produkt. ellerpi en ad
onmm hes(nadlgl wurde, wird es NICHT t werden. Produkt Udskift handskeme: regelmazssit or for hyg\e nisk brug.

heinander tragen (und nicht Fir e hygienisc Handschuhe HYLDETD: Beskaffenheden fde materiaer, derboges | detteproduktbetyde ot vetden fo roktet ke kanbestermes da
vege\maBlg ersetzen. den vil pavirkes af mange faktorer, sisom opbevaringsforhold, brug etc
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt PLEEOG eneansvaret for at il mekanisk vask efter bru kan
werden kann, weil sie von vielen Fakmren wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt. for 0g| For at pleje dit produkt, anbefaler vi, aldu skyller i koldt vand

nutzer tragt die alleinige Verantwortung dafiir, das Produkt nach Gebrauch einer mechanis- og wrer produktet ﬂadt i S‘ue!emvevamr
chen daurbekannte bei der sich auf die Lei renhold
Produkt: U Pflegs . dass Sle es In altem Wasser abwaschen und auf der Leine bei Ha"ﬂiken 'nﬂehﬂ‘dev natuvgu"\mw som kan fordrsage alergl.
Raumtemperatur trocknen. indeholder der for alergisk reaktion. Ma i tlfzlde af
werfmsumhed Der kan uare behov for szrlig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals i tvivistilfzelde.

national
Der Handschuh enthalt Naturkautschuk, der Allergien auslésen kann.
Produkt enthalt il

Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
d zeichen von { d Wend
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE C

LATEXFRI O X ney
BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. S“QSW‘Z\RSER;;WF'"G

com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
I www.ejendals.com/conformity
EXPLICATION DES PIC S 0= Sous leniveau d inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou

Avertissement! Ce produit est mncu pour offir a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance

présentés ci-dessous. Gardez cependant  l'esprit. peut fournir une protecti pl quil convient de

toujours prendre ses précautions.

EN388:2016 A. Résistance a I'abrasion Min.0; Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
+A1:2018 B Résistance a la coupure Mmé Max.5 indi i és au i

. C. Résistance & lax.4

du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016
F 2 e

Résistanc
N IS013997)
- Protection contre les chocs P = validé

Concemant ¢ pendant e test de ré ala

ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.

ENISO
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN

ificeras  enlighet 016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge musxanmgtskydd o forsktighet maste g ks vid syl Stuatoner
€EN388:2016 A. Notmngsma(s(and Min. 0 Max. 4 RISKER.

8. Skarmotstand fin, 0 Max

Srmot ytan av handskens handflata. Varning: Fér EN 388:2016 +AL: 2018
BBtk and Min: ; Max. 4 Edller esultaten for materialen nop elle det med hogsa vardet Pa
E. skarwts‘:nn TOM (EN1S013997)

i,

ax
. Stétdampning, P=Godkéind

+A12018 P RW

pe- endast medan TO!
ger for arbeten med

ABCDEF paarisk forihakning.
EN IS0 21420:2020 SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test taktilitet/finger-kéinsla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida, Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten, Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil rtt storlek for
att uppna optimal sékerhet och funktion.

torrt och mérkt  originalforpackning vid +10° till +30°
Kontroll

FORE il sprickor evor, argforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger den i Tapa (eller ta
i taget. Byt or hygienisk anvandning.
hos materialet att produktens livslingd inte kan bestammas
eftersom en beror pd ming fakiorer, band annat h anand
UNDERHALL: Anvind; for kan férsémra produkten
under anvannmng ochdetlanps Vi attdu skdljer produkten  kallt vatten och hangtorkar

den i rumstemperatt
AVFALL Enigh Iukala regler ochrutiner,

for kan bidra till o

aubryt for

LATEXFRI O X ney

kAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
v wwwejendals.com/conformity

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ a.

SEUITYS 0 = Al X= i testattu tai testimene-
telmii e sovell kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tam tuote on tarkoitet EU2016-425. suori-
mmsleﬂava etta suojaimen kaytt ei voi taata taydellists suojausta ja siksi on

on
noudatettavajatkuvasti varovaisuutta.

EN388:2016 A. nkauskesﬁvyys 0; Max. 4 MEKMNISIIJA \IMROILTA SUOJAAVAT KASINEET Sun.ausvasm
+A1:2018 £ Jiilonke & n"‘ i o
e 0 Max. N 3652016 +AL015
E. \quonkesdvyys TOM M. A ok o i
EN 15013997) " johtuen
- Iskunkestavyys, yvaksytty kay!enavan (evan(y\iymlsesv.a TDM villtosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF Kone-osieniahell artumisvaoran tokia
ENIsO ~YLEISET "

‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttévat EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on Iyhyen mallin symboli, kssineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla

mukavampi pivan kokolsia tuotteita, Liian Iéysit tai tiukat tuotteet estavit
ikkeita eivaitka anna optimaalista suojausta,
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10- +30C
KAYTTOA EDELTAVA Tarkast: halkeil [t tuoteon
havitettav, Kayta i

in tuotteen kayttéikia el vol marittaa siind kosk

tekijat, kuten sdilytysolosuhteet ja kayttd.

Kayttaja on yksin vastuussa wotteen imittanisesta
voivat vaikuttaa tuotteer

jalkeen, silla voivat vaurioittaa

dells ja

INEN: Paikallisten
joka voi aiheuttaa all

jotka e I3 kiyts tuotetta, jos
Kysy tanvittaessa isatietoja Ejendalsilta

LATEKSIA ILMAISEks! [Jkyud  [X] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! - KONFORMITATSERKLARUNG
s www.ejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the estor test method natsuabefor the gave designo materia
s Produkt et
beichen i mmer aufunbénutzte, neue Handschuhe

016/425 EWG 2u bieten.

EN388:2016 A. Abriebfestigkeit 0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
+A12018 B S(hmiﬂestlgkmt 0
C 0; Mix 4
5. s[,(mm e o Wamhinil e Handechuheniit 2 oder et cicten it die
[ smnnms ligkeit TOM Min.A: Bk F 016 avangslauig
&EN 1501399 ‘AuBenschicht wledev Aufgrund de
‘wahrend des Tests auf S(hmttfesugkelt S\nd dIE Ergebmsse des
[« des TDM-Tests auf
ABCDEF et

inder Néhe von bewegiichen oder ngesicherten Tellen einer Maschine
verwenden, Einzugsgefab.
ENISO HUHE - ALLGEMEINE
Test TaktitauFingerspitzengeahl Min.1; Max.

Toutes les tailles sont conformes  IEN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, fajustement et la
dextérit, sauf mention contraite en couverture.Si e symbole « Modgle court » et affiché sur a remiere page, cela ignifie que
le gant est lus courtquun gant standardafn dassurer un meleur confort permettant i’ par xemple, de réalier des ravaux
specifiques d taille adaptée. Les produits [
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dori
(empemule comgris enfe L0 et 3°C

é: de fis de déchi & etc.Sile
rocuit st endommagein apponeva pas une protecon opimale et doit e elminé. Nejamas tiser unprodit endommage ou sé.
veiénique.
DUREE DE VIE: L2 il produit ne permet p Ta durée de vie du produit car celle-i
peut dép facteurs tels g de stock: 3
SOIN ET ENTRETIEN: L é alutilisateur, car
inconnues peuvent contaminer e produ pendant sonutisation o afecter Pour enweence

e froide et pourle lasser sécher a
I

Les gants contiennent du caoutchoue naturel pouvant prooguer s allergies.

produit contient r une/des réactions all Ne pas utiiser en cas
é. Contacter Ejendals pour
SANS LATEX Oour X non

VHCTPYKUMA N0 3KCNAYATAUMY - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE

Nepea MCHOABBOBEHMEM NPOAYKTa BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AAHHOW  AEKNAPAUMSA COOTBETCTBUS
MHCTPYKU ey www.ejendals.com/conformity
PRORCHEIAA K CUMBORAM 0 < HADKE MYHMANLHORO YPOBHS YCTOV-BOCTAK AHHOMY PUCKY X= MOAEL HE
MIPEABABAEHA A TECTA WA METOA TECTVIPOBAHIUS HE IIPUTOAEH A AAHHOT MOAE/VA

H0 EU 2016/425 (ichopr 0 ypoBHaM
obecnewTs

3aUTHI CM HKE). . MOMHATE 0 ToM,
abconioThHyio 3aLMTY.
EN38B:2016 A VeroiumaocTs K ucTupanuig, Mun. 0 Maxc. 4 SAULATHbIE NEPUATKY OT MEXAHUHECKITX PYCKOE.

B. VcToHumMBOCT K NOpe3am, Muk. 0; Makc.
+A1:2018 ¢ y(,mmmmgpbw Hit: 0 Mot 2 VYposHy aodwemwnm uanenmmsusn cTn )

FORKLARING AV 0= Under 4 for denne individuelle faren X= Produktet er ikke
| testet, eller et er ke relevant for produktet
P erlaget for d gi EU2016/425
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.

4 Sitasiemotstan MoT ivé
nd ales i omradet ha a ] rENaBEzuls
]
unkteringsmotstand Min. esultatet for tsterkeste
€. Skgremotstand TOM Min. & Maks. f materile Nar det gjelder s\avhel under sk]aremamandsles\en er
€N 15013997)
- Slagbeskyttelse  P=Passer i
ABCDEF pgarisiko for og henge fast.

LE KRAV 0G
inger-farlighet: Min. 1; Max.

PASSFOHM 0G STBRRELSE: Alle starrelser er | henhold il kravene | EN IS0 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, his
ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa 'ursmsn e hansien kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle forml som feks. ved Produkter som
enten er for lose eller for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig beskyuelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL F2R BRUK: Kummllerat hansken ikke har hul, sprekker,rifter, endret farge osv. is produktet bl skadet gir det IKKE
optimal kastes. Bruk aldri et Ta pa (eller kift ut hansker
regelmess orhygieisk ruk

i betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

ange faktorer, slik

STELL oG VeDLIKEHOLD: Brukeven har ene og alene ansvar pRd produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
und il produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

iyl detunder ket vann og henger det op U romempertu.

AVFALL:  henbold i milolovgivingen ps stedet.

"
inneholder komponenter tegnpa
ypersensitte, de yan vare behow for sers analyse og kensulasion | i r ol Kookt Ejendals.

LATEKSFRI O & ke

POKYNY Kk PouZiTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produktu si pozorne prectéte tyto pokyny Ly wwwejendals com)/conformity
VYSVETLEN] PIKTOGRAMU 0= i D testunebo
Je testovaci metoda nevhodnd pro néurh nebo materidl rukavice
manﬂTenmpmaumenavrz nk é v normé EU ymi trovnémi
Ze 3 i i iredkis nemuize i ochranu a pii vystaveni

Takim e it a0y dodovr optiost
EN38 n:s A.Odolnost viti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIC
8. 0dolnost vi s
C.0dolnost
D.0dolnost v
€. 0dolnost vii profezu TOM
Min. A; Max. F (EN 1S013997)
s N

PRED MECHANICKYMI RIZIKY.
Varovanil V

P Coup,
ispéch é TOM . Nepouzivejt

ABCDEF

nechréngnyimi Estmi
ATESTOVACI METODY

ENISO €- 0BEC!
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max.

MERENI A URCENI VELIKOSTL: Bechny velikosti odpovidaji norm EN S0 21420 zozu 2 memska  pohodi, velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni mbol pr
bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pfi poutit pro zvlastni itely, na i

D. YCTOR4MBOCTS K NpoKony, MuH. 0; Makc, 4 ™
T e N A, £ oot Apyh 1 Concmn s ccro0n (r060
E’y‘ 15013997), KOMNEKCHas! KAACCCDUKALIS, B COOTBETCTBIN C
,.—‘JA“,‘I"“B“"” K YAIPHBIM BO3ACHCTBUAM, vpexTuBoiA EN 388:2016 +A12018,

oparrepiayer ypovert ammekmsnntm BHewHero
@ croi

ABCDEF .

 (py 3TOM peaymar TOMKOCTE K
@PaKTEpCTI.

produkty vf i. Produkty, které jsou pi Pl tEsné, budou omezovat pohyblivost
optimani trovef ochrany.

PREPRAVA A sKLAnnvAMI Idediné skladte nasuchéma mavém misté v angmalmm baleni
KONTROLA PRED kontrolujte, trhliny, vy atd. dek
NEBUDE prnﬂukl posky[m/al apnmzlm funknostamél by byt iidosin. Nikdy nepnulweﬂe paskazeny produkt.

i teploté +10- '30 "c

ENISO VIMETOABI MCMbITAHURA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS Nanbue: M. 1; Makc. 5

PAIMEPb: Bce pastepsi cooroercroyior Avpexruee EN 150 214202020 onVChIBalOWLeih HODMBI KOMAOPT, NOCAAKW 1

Ha TUTYNeHO/A CTpaHMLLE. ECAV Ha TUTYNGHO/ CTPHMLLE W30BpaXeH

cur i, . P{aTKM KOPOHE CTaHAAPTHEIX, U B HUX YAOGHE BHINONHATS PACOTSI
CPDRABHE R TR, HaNURIE, T MO OO 7 Hoc Kax
TecHa, TaKk M G Vi YpoBeHs 3aLLATHL

XPAHEHVE 1 TPAHCNIOPTUPOBKA: PEKOMEHAYETCA XDaHNTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B OPUTUHANGHO/ YnaKkosKe pu
Temnepatype +10 - +30
NPOBEPKA NEPEA UC : YoenuTec, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAR, TDEUMHSI, CAeASI MSHOCA,
A noBpexaeH, it «

H i i iire) nep: Py
UNTX PEryARpHO MEHSTT Nep3aTki,
CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: ChOK FOAHOCTU NPV XPaHEHIM 3TOr0 NPOAYKTa He MOXET GbiTb ONpeAeNeH, Tak Kak Ha
VICNON30BaHHbII MATEDUAN MOXET BAMATS MHOXECTBO (haKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDaHEHWA 1 MCNONL30BaHAS, AaTa

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNA WAVt Ha ynakoske B hopmae (| FFMM.
yxoan I TBEHHOCTS 33 NOCAEACTBIA MEXGHIIECKD/! MOTIKI
"

Mpruc Je BewecTea MoryT

@paKTepHC A yX083 32 i KOMHATHO/
Temnepatype.
YTUNM3AUMS: B cooTaercreum  ect p D

ANNEPFEHbI: AaHHbIi [POAYKT COAEPXUT KOMOHEHTb, KOTOPbIE MOYT
FUNEpHYBCTBUTENSHOCTA. i ) negqam ADyTUX
Kareropui, Vi CPOK FOAHOCTY NP XD Ta Kazara Ha

Vnenvinun va ynaosie 8 opare (] FriM
He copepxut natekca  [Jves X no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Les instruktioneme grundigt, far ibrugtagning af dette produkt, OVERENSSTEMMELSESERKLERING

Rukavice s podruné
“TRVANLIVOST Pﬁl SKLADOVANI: VVzhledem k podstaté materil(l pouzitych v tomto vyrohku nelze stanuvl( jeho trvanlivost pfi
sjadovani protoze bude ovliouéna mnoha faktory napfiiad skadovacimi udmmkam\ pouzivinimat
PEC uzit

mohou béhem
jrobek a Géi i tovat o vyrobek tak, Ze ho upla[hnete ve studené
Vodé a nechite usuit na e pii pokojoé teplote.
KVIDACE lad i
i kauéuk, ktery miz alergii
ALERGENY: 2 lozky, které e 7 i Ziveite v pripadé

Ejendals.

NeoBSAHUJE LATEX []aNo  [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas |nslructlones antes de utilizar el pmducto
& wwwejendals. mm/wnformlty

EXPLICACION DE LOS PIC por
sometidoa éf fi
b i 1a proteccio €U 2016/425 con los
6n. Sin embz 7 que pueda
proporcionar proteccién completa, pr q tuar

EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. O ‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
B. Resistencia a Ins cortes por hc]z M[n ﬂ max.

+A1:2018 AR
esistencia a Ia puncion Min. 0; mé
€ Resistenca a los cortes TOM Min, A max. £
(EN 1S013997)
. Proteccion frente a impactos P=Ap

del guante

general de la norma EN 3882016 +A1:2018 no refleja
Por

ABCDEF
los cort

cerca de maquinaria o elementos méviles con componentes sin proteger.
€N IS0 21420:2020 GUANTES DE PRDTEE(IDM REQUISITOS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA

FORKLARING TIL PIKT 0= Under minimum for den pa fare X = lkke sendt ti
provningi forhold materiale
er udviklet il at €U 2016/425, ist nedenfor. Husk
dogalid atintet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udui for eller

andre situationer med hej isiko.

EN ass:zms A. slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
B:Snitbestandighed  Min. 0; Maks. &
€ Rivebestandighed  Min. 0: Maks.

:’“
g

5 Sivebestan - 0: Make, 4 omrade. AdvarsellFor handsker med to el flre lag afspejr den
Fi S"l\'hﬁ“kang'fshu 15013997 B
ks
ydelsen i det yderste lag. | forbindelse med slavhed under test af
FSiadbeskyitelse.  P-Gadkendt e e e lon et e
Anvend ikke
ABCDEF handsteme vedvevzgelge maskindeepg sk o fstsiing
EKRAV O

ENISO T
Fingerspidsfornemmelsestest: Min. 1; Max. 5

; max
AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamari fanorma EN 50 2: a comodidad, . sinose
pégina. Sien la 4 modelo corto, el guante s mas corto que un guante
estandar, con el fin de mejorar el confort pava fines especiles;por efemplo, trabajos de montaje de preciion. Utice tan solo
productos de la talla adecuada. Los product movimiento y no

proporconarin el nivel ptimo de proteccion,
AmesuAmsmu v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°
INSPECCION ANTes DEL Uso: rietas, desgaos, de color, etc.Si el producto
i6n 6 q cto dafiado. Pongase (0
e Cémbiese tes perio garantizar la higiene.
VIDA UTIL: Debid I uullzados en il del producto, ya
e se verd afectado por muchos facmres como las iones de almacenamiento, el uso, etc.

UIOADGS ¥ MANTENIMIENTO: € st o5 &l inio responsable e eiar el prodLcto a proceso delavado mecérico despuds de su
uso, el producte afectar Para cuidar
suproducto, agua fri alaire ambients

onforme a o




€ guante contene gome natural que puede provocar alergia.
un de reacciones alérgicas. No utiizar
en caso de observar indicios de hipersensibildad. Pra obtener mas informacicn pngase en contacto con Eendas,

SIN LATEX Osi X no

KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=
polnud kinda disaini voi materai aoks sobilk!

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

jalik kaitse EU 2016/425
eitaga

kawsmseme juures. Pidage siiski meele, et ikski tuleks alati tegutseda
I

ettevaatiikult
EN388:2016 A Kulumiskindius  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 B (oikekindlus o Min. O Max. 3 mdodetakse kinda peopesa pikonnast. Holatus! Kahe- vi
0. Torkekindlus Min. O; Max. 4
€. LOlkekindlus TOM  Min. A; Max. £ toimivust. L6
{ENISOL3907). itud mal ajal kui TOM I
orutuse kaitse i viib kisitleda virdlustulemusena Kindaid ei tohi kastitada likuvate:
ABCOEF ) . mehaanilste seadmeosade laheduses.
ENISO A

Liikuvustest: Min, 1; M:
SOBIVUS JA SUURUSED: Kmk suurused vastavad mugauuse, sobiuuse Ja likuvuse osas EN 150 21420:2020 standardike. kui esiehel
davate

pole mérgitud teisit, eel
koostetside - kindast Iihem. Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Luga \odva\wolwngu\ olevad
tooted piiravad likumist ja ef paku optimaalset kaitset.

IA tdeaalsed
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENM( Seasutamisr: Veenduge, et indal poleks auke, d, rebendeid, Kui

higieeniiseks kasutamiseks reguizarselt il
SAILITUSAEG: Selles tootes kasutatud materjalide omaduste t5ttu ei saa toote eluiga tapselt mérata, kuna seda msjutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o o méjutada kiimas
vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kuhallkest keskkonnanduetest.
d mis vdivad pahjustad e ge il mérkide
iimnemisel. i Ejendalsiga
€1 sisaLDA LATEKSIT  [Jian Kl

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék haszndlata eléitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT
oy wwwjendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimali alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfelel a keszty( kivitele vagy anyaga szempontjsbol
Figyelmeztetés! €2t a terméket a EU 2016/425 altal itasdra tervezték,

PPE egyik eleme sem nycjthat el ezért mindig vatos, ha kockézatnak
van kitéve.
EN388:2016 A. Kopésillésig Min. 0; max. 4 EDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A

VEI
0, max. 3 védelmi szinteket a kesztyi tenyér részén méril

P BV assal szemhem ellenllis M
h12018 !i‘ o= €N 3882016

5 S e ctenaitss
4 &la§assal embem olenis TOM Min Axiax. F AL :2018 szerinti dtalénos besorolds nem feftétiendl
védelem g ook
Sjékoztatd ellegliek, mig a végs S mérs ToM tszt
ABCDEF h s legek ! . p T oy
fedetlen alatrészekkelbir6 gépek kizelében.
ENISO VEDGKESZTY( - ALTALANO! ES VIZSGALAT
Ujjigyességi te 1; max. 5
LLES7KEDES €5 MERETEZES: lem, az lleszkedés és az

pontjabél, ha nincs més fel
keszty(in rovidebb, élokra
megfelel et termeket hasendiion. A ot za vagy th szoros termek kodtozza mozgasban s nem biztosftja az opnmans
védelmi szintet.

\amam a (lm\apon akkora kesztyi egy szabvar\yos

‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ided draz és sotét taroland6 +10°C és +30°C kizoit.
suznokzésunszm\wemn Ellenérizze, hogy a kesztyln nem lathat6k-e lyukak, repede: kaddsok, szinelvaltozas stb. Ha
ériil, akkor NEM nycijt optiméis vé ezértmeg iten. Soha aljon sériit terméke.

egy kesztyit visel venle). A higiénikus h é ¢ (e

veg
A terméknél haszndlt anyagok levmeszetenm adndaan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szamcs!enyewnek\eszk\(eve,uumuzluauw hasznalat stb.

felel6 et llal a termek has
éket ha anna
e gunduzasz rkien tblse 4t Hideg abén, majd hogyia megszératn szobahémersékieten
ARIALM ATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szahalyozasnak megfelelen.
rmészetes gumit tartalmaz, amely allergidt okozhat
ALLERGENEK: 2 a termek olyan anyagokat is (ar\almazha( amelyekalrgiésreakcick poencids kockézatét hordozaid Taérzeke-
egye f az Ejendals vallalattal.

ét Javasoliuk, hogy a

watexmentes  [Jicen K] Nincs

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA 1l
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& www.ejendals.com/conformity

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di sotto del il pericolo

Attenzione! Q. 8 €U 2016/425, coni livelli dettagliati di
Tuttavia ricordate d &in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min, 0; Max. 4 HIMECCANICI. |

B. Resistenza al tag IIO ﬂal a Min. 0‘ Max. 5

+A1:2018 4 Resistenza allo strappo M
Resistenza alla per frazione Min_0: Max. 4
esistenza gl taglio da lama TOM Min. & Max. F edesiasone ompessa dellanorma EN 3852016

G
L Protezione da impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
i test

| taglio, i n
ABCOEF al tagiio, 7t Gl e et sono
Non
con parti non protette.
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non i pagina, allaEN IS0 214202020
per comfort, pagina & il prodotto & pis corto di un guanto

tandard, al fne i mighorare I comocit per scopispecial ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di sonoinunl
originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: Verificare che i i for, crepe, strappi, i i Seil prodotto
NON fornira la p mai Indossare (o
filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti.
DURATA DI a natura dei material
,in quanto verra fattor, quali e condizion di conservazione, di utilizzo, ec.
cum\ 3 Tutil 6

scono: relativi
comendoma dhisdacauario wn acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a temperatura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

i Per la cura del prodotto, rac-

ALLERGENI: o potenziale i llergiche. Non usare in
caso: 4. Per maggiori Ejendals.
SENZA LATTICE [ si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
b wwwejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.
= Zemiau, negu mini i i
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

16/425 del i (AAP), tikslius.
is délto kad jok todél bati
a!sarglam Yot egstua e
EN388:2016 A. Atsparumas tr

n
B. Atsparum: imi
aizols & ms.?mms B

lsnejlmas‘ S:g gaminys um

AAPSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

pd daugiau suoksniy pirstiniy bendra EN 388:2016 +AL:2018
B Aisbaruas Bl £ i &
Egl 013997) P=Tink: Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
* Apsauga nuo smilgiy. P=Tinkama rezultatai yra ik orientaciniai, o TDM atsparumo jpjovimans testas
ABCOEF yor nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Siy pirstiniy prie

fanciy frengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.
EN IS0 21420:2020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5

TINKAMI DYDZIAL: Vi dydZiai attnks EN S0 21420,2020 patogumo, tinkamumo i ity miklumo rekalavimus,eigu pirmame

puslapyje néra kitaip r\umdy\a puslapyj imbolis, tai i pirstiné trumpesne uZ standarting
tam, kad i, atliekant montavimo darbus. Dévekite tk tinkamo
zio gami La\s\losawev Stines varzys judesius ir ios apsaugos.
: Geriausia ir tamsioje vietoj Jje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
A 3 . ar i jtrokimy jplesimy iy js
& * Stines i Higien

sumetimais pirstines keiskite reguiiaria,
‘TINKA NAUDOTI: naudojamos medzi i i iko, nes jam jtaka daro vairis
velksnia puz, laikymo saygos, naudojimas i ¢
PRIEZIURA: % produkto plovimg mechaniniu bl i
gall wréti liekant i iSaltame

vandenyje ir iSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ALERGENAL Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO Orare XIne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIIA
s www.ejendals.com/conformity
E g = nav

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi |z|as|et 3o |nstrukcuu‘

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala i

fesniegts testasanai,vai ar testesanas metode nay piemrota cimdu uzbivei vai materiaiam

U 20161425, preciz kspluaticaspashu e
tada),

noraditi zemak. Tomér nemiet véra, ka dividual dzib:
ar isku, ir jaievero piesardziba.

EN3882016 A Nodiumiztuba . Min, 0; Maks. 4
B. Noturiba pret iegriezumiem Min, 0; nzks. 5

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
imdu

+A1:2018 !
S "Z“,’,’,%i e o i 01 Yisia. zona. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
Eé#fslgfl‘gagg;e)‘ iegriezumiem TDM Min. A, Maks F vispariga EN 355 ZUlE +AL: ZUIB k\asmkacua ne \/IenmEl
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pargrieganas pretoganas spajas et a3, s testa
reaulttii il rientejosi,bet rezulti testéSanas metodel auduma
ABCDEF . seepd "
rezultt os cimd lietot blakus kustigiem
. _jericém ar neaizsargatam dalam.
ENISO IMDI - TESTESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pimaa 1ap3 nav noradits savadak, visi izmeri atbist standartam EN IS0 214202020 attiecib uz
fortu, ja lapa i red: dela simbols, tad cimdi ir Tsaki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omiort TpSiem mérklem,piemeram,prcizas montazas darbiem,Jvalks piemérota zmér zsrsdgfums.
Parak valigi vai parak ueg. \zs(rada}uml
UZGLABASANA UN TR i tumsa vieta 3no+10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRHS uemsuNAs, Parbaudiet, vai nmda A Gy, plaisu pnsumu krasu izmainu un citu DDJaJumu la \zs\radalums
tiek bojats, tas a8 w me
cindus g2 vienam ng\enéska\ lietosanai regul
INAS ILGUM O ot Mot esias nozimé o, a  produka klpoSanas aku nevar notik, joto
|etekme daudzi faktor, piemeram, glabasanas apstakl izmantosana utt.
jetotajs i bildi
vielas lietosanas lak var piesamot pr ietekmet p
auksta den un Zavét istabas temperatira

mazgasanai péc lietosanas, jo nezinam:
produktu,iesakam to skalot

ietéjiem
Cimds satur dabisko kautuku, kas var izraisit alergju

i aturét vielas, kas var izraisit alerg Jair parady
k, sazinieties ar uznémumu “Ejendals'.

Xne

pazimes. Lai uzzingtu vz
NESATUR LATEKSU []JA

Dj] GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. ‘°"'°“”""'5VE“KL““'"°
b wwwejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder
Niet est of geschikt voor he( ontwerp of matenaal van de handschoen
it product te bepalen die 2016/425 met het
prestaties die s altjd in g g volledige
bescherming kan bieden en dat alt moet risico's.

EN388:2016 A Slitvastneid

0 Max 4 BeSC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
+A1:2018 a‘ m]we rstand,

K tan “" ‘} handschoen. Waarschuwing! Voor handschoenen met tiee of meer
e Sm R TN Min: o lagengoelt

N 19013557
[ ), p=Geslaagd g weer.Door et bot
Siechts indicate eni e TDM siweerstandsesthet Drestaneresu\(aa(
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van
ENISO N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN ISO 21420 mfort, Is d

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
h:mds(haen Korterdan een standamdhandschuen teneinde het cnmvaﬂ te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij
roducten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

edan it het opuma\e hes(helmmgsnweau

OPSLAG EN TRANSPORT: Ds producten kunnen het beste worden opgeslagen in d plaats, in de

verpakking tussen +10°% +

INSPECTE VOR HE GEBRUIK: Contolerof ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
het product jedt het NIET de op moet het: Gebruik nool

product, voor eenit). regelmatig voor hygiénisch

ebruik.
FlOUDBAARHEIDSDATUM: De sardvan de materisle die i it product zin gebrukt,houdt n dat defevensduur van it product et
Jan worden bepaald aangeaien deze beuloed wordt oor el factoren 0als opslagomstandigheden,gebrulk enz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt ale rhet
ngezien product ludens het gebruik en de prestatieniveaus van
product te verzorgen, rad en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuwetgeving.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
A

LLERGENEN: Dit product lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen N r meer t op met Ejendals;
LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac  DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. e www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0= nosci ochrony znajduje sie
zagrozenia. X = rekawica nie byia
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zap utecznos odnie 2
2016/425 jednak pamieta frony,
» howat ostroznos
€N 388:2016 A. Rezistentd la abramme Min. 0; Max. 4 REKAWIEE CHRDNIA(E PRZEDZAER(]ZENIAMI HECHANICZNYHI
+AL2018 B Rezistents la aiere Min.O; Max,
- C Rulslenl Ii rupeve Min, 0; Max. :
b Reaftenta 2 pdioraye 4in. O Max 4 Ostrzezene! Diarekavic 2 dwiema ub kikoma warstwami ogéina
£ ReTistenta 13 Biere TDM . & Hiak. F 3882016
e |g013997)d i
F- Ochrona prze =wynil wystapi efekt tepi , wynik testu
metoda ,Coup”
ABCDEF staje sig wynik testu odpornosci na przeciecia metoda TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciarmi,

EN IS0 21420:2020 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5

DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkie rozmiary s zgodne z norma EN IS0 21420:2020 okreélajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na pienwsze stonie lezelina stronie pierwsze] anajduie s symbol
modelu o skrcone] diugoscl rekawica jest kiétsza od h; zapewnia

jekszy komfort p praykiad prac Produkt el skt wwaume w odpowiednio dopasowa-
nym rozmiarze. Zbyt luéne aé rud
PRZEC | Najlepiej ¢w suchymi Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10°do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy sprawdzic rekawiice pod katem o pgkmg( ruzdxv( przebarw\en I etsl produkt zosatusz.
kodzony, to NIE zapewni optymalne] mmonw powinien zosta¢ Nigdy nie nalezy uzywa

achowat

OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter ¢jego
poniewaz zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. wamnm pvzezhowywama i'sposcb uzy(kowama

PIELEGNACJA | KONSERWACJA: P po
uyciy, uzytkuwama i wpiywat na pnzmmy skutecznoéci produktu.
W celach pielegnac o j nie wstani P pokojowe
UTYUZACA: i i & naturainego.
De handschoen bevat na\uurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALERGENY: P ¢ alergicznej. W przypadku

nalezy zaprzestac i informacj, prosimy o
kontakt  firma E]Endxls
NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
b wwwejendals.com/conformity
i i X=Nu

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 4 pentru
upu potiivite é
isment! Acest pr o prteckaspectfcattnEU 2016/425 prd ectpamentundidl de
protectie, 3 individual de protectie nu
poate oferi o protectie complesi o umar e e e s dop Dre(a\me i momentul expuner a s
EN388:2016 ent3 la abraziyne Min. 0; Max. 4 MANUS T RISCURILOR MECANICE.
+A1:2018 eslenéllaté re Min. O: Max. 5 jveluni
stents arupere Min, ; Mac4 Avertisment! n cazul mnuslr cu dou sau mai multe stratur,
2 REEIenta 2 Biere oM i A s F 3882016 mod
EN 15013997), necesar ntim
- Protectie la impact P=Reusit testului e rezistent a tiiere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator, n timp ce testul TOM de rezistenta a tiere este rezultatul
e performanta de referinta. Nu utiizafi aceste manusin apropierea
elementel

lor
SI METODE DE TESTARE

DEPI
ind dexteritatea degetelnr
foate

fest pr
pnmlvms sl 3 EN IS0 214, i | potrivirea si
dexteritatea, daca nu se explica ue prima pagind. in cazulin care simbou! unvmd mode\u\ St este mdcat pe 3, manus

ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoi skladiSéenja, natin uporabe ipd.
Uporabnik nosi delka po uporabi,saj med
invplivajo na ué Priporogamo, da izdelek § p

sobni temperaturi.
ODLAGANJE: Skladno z okalno ulmuslm zakonodaio.
Iahko

ALERGEN T2 izdelek . i bi ali tveganje za porabliaj
Vet informacje na 3

BREZ LATEKSA  []1A Xl no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ

Bu {irind kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. E:’““"'-"K BEVANI
wrwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgiitehlike icin mini inin altinda X= Test test yontemi
ldven tasanmina veya mazmesine uygun degi
Uyari! Bu G le, €U

saglayacak sekilde tasarlanmistrr. Ancak

k\swse\ (KKE) g kel a diger yiiksek riskli

kalindiginda tedbirli davranilmasini gerektigini unutmayin.

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4
+A1:2018 B 3}"“,‘;“‘; ;"{‘Aﬁgvg"kaumeh Hin, ! Koruma seviyeler, eldiven ayasi bslgesi

O, Delinme mukavemetr Hir ks 4 olciilmilstiir. Uyari! iki veya daha fazla etmani edvenier

Bicak kesmesi mukavemeti TDM. Min. A; Maks. £  icin EN 388:2016 +A1:2018 genel sniflandimas, en dis

e 15013997) - katmanin performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi

- Garpisma Korumasi P=Geger ‘sirasinda matlastirma icin, kupe test sonuglan, yalnizca

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER

ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketii pargalarin veya

€N IS0 21420:2020 KORUYUCU ELDIVENLER - GENEL GEREKSINIMLER VE TEST YONTEMLERI

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyutiar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 150 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriliyorsa, ince montay isciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta sakianir

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde deli, atlak,yrtik,renk deisimi ub. omadigini kontrol edin. Uriin hasar gérirse, ideal
korumay! SAGLAMA h: rnd kullanmayin. seferde giyin (ve Hijyen
agisindan v dtsent sk degistirin.

: 1 saklama kosular kullanim vs. gibi pek sok faktorden
etkileneceg icin bu trintin omri belirlenememektedir
BAKIM:

i icin, drini
Urtintiniizin bakimi cin, soguk suda

ikamaya
amaniz1 ve oda sicakliginda asarak kurutmaniz dneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Edvenir ey neden olsblcek dogal kuguk erc

re

estema scurt3 decét manusa standard pentru a spori confortul p - e exemplu, lucrai fine de montal, Purtati

P sinu ofers

doa
el optim de protectie.

st in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi
cuprinse ntre +10°5i +30°C.

VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: Verif 3 ma 3 gauri, fisur, rupturi, le cul Tn cazul i
produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si Nu 5 Puneti (sau
scoateti) manusile una (ale una. inlocuiti manusile in mod regulat pentru utiizare igienics.

PERIOADA DE VALABILI atura materallo utzate Tn acest podus face imposbila determinarea durati de viats a acestui
produs, deoarece EEEEK{E va fi afectats de multi factori, D
" 5 dups deoare
in lizarii 5i pot afecta 4 ale pr
Tr legislatia i g
iuc natural, I
'ALERGENI: 1 1t 1ii alergice. Nu utilizati produsul
inca Contactati i supl

FARA LATEX Ooa X nu
POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE O ZHODE
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny &b wiwejendats com/conformity
WSVETLENIE PIKTOGRAMOV/ u Pud minimalnou rovi 6 ¢ = Nebol

i

podroben testov:
Vawvanle' Tento Dmdukl e navrhnuly na puskymvame ochrany uvedenej v norme EU 2016/425 s podrobny;

aksiyon fiski tasiyabilecek bilesenler igerebilir Asin duyarlik belirtileri durumunda

kullanmayin. Daha faza bili icin Ejendals
LATEKS IcERMEZ [Jever (K] HAVIR.

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 1l
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
v wwwejendals.com/conformity

Leia atentamente estas instrugdes antes de utmzar este produto.
EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X= Nao

submetidas a0 testendo é dasl
foi & ificada na EU 2016/4;
thum artig 1 gurar uma proteg a ter

tanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN38 015 A. Resisténcia 3 abrasso Min. 0; Max.
B Resisténcia ao corte de IammaM 0; Max.5
C. Resisténcia ao rasgamento Min. 0; Max. 4 by
0. Resistencia 3 perfuracl Min. 0; Max. 4 ! ¢
€. Resisténcia ag corte TOM Min. A; Max. F geral da EN 3882016 +A1:2018 ndo reflete necessariamente
€N 15013957)
. Protegao contra o impacto

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
durante

ABCDEF e e
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de maquinas com pegas sem protegao.
ENISO PROTEC) TE

Teste de destreza do dedo: min. L; max. 5
AJUSTE € TAMANKO: Todos o5 afanhos cumprem a norma EN 150 214202020 e temos de conforto ajuste e destreza, s ndo

trovfiami vykonnosti explicado na pé indicado na pagina inicial é pmque aluva & mais pequena que uma
moze poskytovat Upini ochranu a pri Ioua ol pra aumentar o onforto parafnsespecils -por exermpo. Use de
wystaven rizikam je e vzdy dodrziavat opalmos( h 0s produtos tad = i o forecerdo
EN388:2016 A. Qdolnost voi odreninam Hln u Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI onivel 'dﬂa\ de Dmtewu
+A1:2018 o I1ZIKAMI a 3 idealmenty luz,entre
Varovaniel V pri ics o +10- .
& cia EN 388:2016 +A: g INSPECRO nmss DAUTILZACRO: danificado, NAO 5 e deve ser eliminado. Nunca utiize
i i pri ski i Cologue ou tre) a uvas uma de cada vez. Substitua as luvas regulamente para uma maor higiene.
tzv. sk t ) akje PRAZO DE ser determinada
e prerezaniu TOM. dado que serd afetada por varios fatores, como as mnm;oes p armazenameto, a utizagao, etc B
ABCDEF CUIDADOS € ubmeter i ima vez
ENISO 3 €-VSEOBECNE AATESTOVACIE METODY contaminar: utilizagio e p afelar i mesmo.
Skiiska obratnosti p Para cuidar do produto, friae seque a t

MERANIE A UREENIE vsl:l(usv \/setky velkosti zodpovedsi norme EN IS0 21420:2020  hfadiska pohodiia, vefkosti a obratnosti,
ak nie je veden inak na prechej strane. Ak Je na Dleﬂnej strane uvedeny symbol pe Kkrtky model, mkamca Je kratsia ako bezna
rukavica, ab , napriklad rodukty
vhodne] velkosti Produkty,ktoré s prls Yoeé b il tesné, budd hmedzovt pohyblivost a ebuda poskytovat opnmamu
Grovefi ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: a balent pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite trhliny, farby a pod. Ak dbjde k
poskodeniu produkty, prodit NEBUDE puskymva! optimainu funkénost a mal by byt zhkmdo\/any Nikdy nepouZivajte poskodeny

produkt. Rukavice sinatahujte wymiefiate.
TRVANLIVOST PRI SKLkDOVANI Vazhladom na viastnosti materialov pousitych v fomto produte e fe moiné eho tranifvost utt
ohyrmi faktormi, ako pouzivania atd.
snnusmvosuunnza;\- Pouivatel nesie vyhradnG a vystavenie 7
§ nezné a tie moz Cosa
iporcame vam oplichnut produkt awysusit'priizbovej teplote.
lIKVIDMIA. fvou tykaju Zivotné
c i j moz ¢ alergie
ALERGENY: Tento ¢ zlo3ky, ktoré méz lergickych reakcil #ivajte v pripade
pr re dalsie informa jte spolocnost Ejendals.
NeoBsAHUJE LATEX [ Ano [X] Zinony
NAVODILA ZA uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila. '.9“‘“‘ 0 SKLADNOSTI
‘wwwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavi 16/4 so navedene

zmogliivosti. Vendar pa chs\e’vaJ(&,

podrobnosti o ravneh zm ite, zato
orta bt o wzpas(avl]amu teganju vedno previdi

EN 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; najv 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
+A1:2018 2 Qdpornost proti prerezu Najm. O; najv. 5 TVEGAN]L Ravni zasite se merijo na obmotju dlani rokavic
5 d‘;n,nos";,w e e O ,na V 4 Opozorilo! Za rokavice z dvema ai vet plastmi spiosna
e

dpornost proti Brereu N O,

€
R ddarci p=pozitivno

ABCDEF  indikativni, TOM referenén rezul Teh rokavic ne smete
1porablj i
ENISO NE ROKAVICE - SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1;
TESNOST IN VELIKGST: Us6 vkt 50, kar tesnostin gibljvost, ENIS0 21420:2020 te to
i ojastieno naprv strani Ce e na prv strani prikazan simbol kratkega modela, 5o rokavice kajse od bicanin rokavic zato e pr
posebnih uporaba udoby e et ite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,

ki 50 prevet oprijeti ah ohlapn, bodk p e in ne bodo zastite,
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalai, pri temperaturi med +10in
+30°C

3 , all v rokavic, i lukenj, razpok,raztrganin, d. Ce je zdelek poskodovan, NE bo
. Ne 3t esi

2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.

ELIMINACAO: Conforme a legislagdo ambiental local,

um

Contacte a Ejendals
isentooe ttex [Ism  [INAo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CNEUMPUHA MHPOPMALUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. ‘www.ejendals.com/conformity

BHUMaTeNHO NpoyeTeTe YKasaHusTa, NPEAU A3 U3NOA3BATE TO3N

NUAKTOrPAMMTE 0 = o, cooreerHaTa HoCT X=
He e NpeACTaBeH 3a TeC
npeaynpexaeue! Toav NPOAYKT € NPeAHa3HaveH A3 OCUrypH 3aLLMTa B choTBeTCTBMe ¢ EU 2016/425 3a ANC cumaciio
MDEACTABEHUTE No-AONY HUB Ha PAGOTHATE XapaKTEPHCTVIKW, TpAGEa A3 Ce WiMa NPEABWA, de HMa AIC, KOATO ocurypsBaT Mona
3auwTa, 321082
€N 388:2016 A. VCTOW4MBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABALM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWYHI PUCKOBE.
+A1:2018 E O{T 1"::54752 Ha Npops3BaHe MAH. Ke. 5 HyBaTa Ha 3alLMTa Ce U3MepBaT B 0GAACTTa Ha ANAHTA.
BVCToRIMGOCT Ha pasKbceane, Mk, 0; Make, 4 NPRAYPEXAeHe! o pLkaBiLY ¢ Aga i nosete
[ VCTORYABOCT Ha IpOGMBaHe, MAH. O; MaKe. 4 _ Cnos obuiara knacudukaLus EN 3882016 A12018
A, TOM YcTomusoct o npopassae Muk. A: MaKC. € e buari 072362 pACOTHATE XapAKTEPUCTIKM Ha
U npeareT. ( ) Wl BLHLLHAS IO, (1pW 33ry63 Ha CBOICTEA Ha HOXA
ABCDEF 0 BpeMe Ha TecTBae 3 yCToimaocT coupe Tec
DM Tecra 3a ycToHmBocT ToiHoCTH g

zu |so zuzo 2020 saummm PBKABIAUY - OBLLIV M3CKBAHWS 1 METOAM 3A U3NIATBAHE
IOABIKHOCT (Te: M. 1; MaKe. 5
SOPHA W PAIMED: Dot pasmepy CLoTBeTCTBaT Ha EN IS0 21420:2020 32 YAOGCTBO, FONEMYHA U MOABUXHOCT, OCBEH 2KO Ha
HaYaNHATa CTPAHHLLA He @ 1I0COHEHO ADYTO. AKO Ha HaWBNHATa CTPAHULA @ M306Pa3eH CHMBORT Ha NO-KLCS MOAEN, PLKABULATS
€ no-kbca o1 Lien ocurypABaHe Ha NO-BICOK KoMGopT 3 NPeLIN3Ha MOHTaXHa
paoTa. HOCeTe CaMO MOAXOAALL pA3MEp MOAYKTH MPOAYKTH, KOWTO Ca TEPAS XNGGAEH A TELPAR CTETHATH, OrpaHINaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCUTYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,
CBXPAHEHHE IA 1chnow. ViAeann YChOBUS 32 CHXPaHEHHE: Ha CYXO Y THHHO B ODUTVHANHATa ONGKOBKa NPY TeMNEpaTypa
Mexay +10°u
TPOBEPKA NP nPEAM 'YNOTPEBA: Mposepere Aana no PHIGBALATO 3G AL YT XS0, e 2 UBera 20 Axo
mposyerir e nospesert O He oau
K. Hocere (
A TORHOCT: (b3 SLEECTBOTS 1 MaTapUANITe, USnONSBatM DA FANDABSTA 13 TOSM MPORVKT, CoXRT My 2 FoRHOCT He
Mo)KE A 6bAR ONPAENEH, Thit KaTO TPAGBA A3 Ce MMAT NPEABMA MHOXECTBO OT (haKTOpU, KATO HANDMHMep PA3MIHATE YCAOBUR Ha
CoXPAHEHIIE, HAMUH Ha U3NON3BAHE U T. H,

PIDKA U NOAA n T Ha npoayKTa Ha
Chen ynoTpesa, T kaTo MOraT A3 3aMEPCAT PeGa W A3 NOBAST Ha
Cuenrpuxa P o
0CTaBsiTe A3 V3CHXHe Ha CTaliHa TeMNepaTypa
bNaCHO MECTHOTO T80 32 cpena
PhKaBULaTa CLABPX@ /YK, KOWTO MOXe A2 i D
ANEPTEHM: Toaw NPOAYKT MOXe A2 onmo T peaum. He
i TBATENHOCT. 2 Ejendals.

HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] He



uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

PaZljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. &+ wwiejendals.com/conformity
TOGRAMA 0 = ispod mini i i juil
nije nukavice
i zanje za¥ it 2016/4
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek nitijedan dio osobne 2aé e prusiti
e nas e
EN388:2016 A. Otpomost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
+A1:2018 £ 9ibomost na presiiecanje. P f maks. 5 Razine zastite mjere se na podrucju dlana rukavice.
5. m‘;a,,,,m na pm,,u‘a‘,,,e‘ hin. 0; Upozorenje! Za rukavice koje imaju dva il vise siojeva
E. SI na presijecanje TDM mm ll. ‘maks. F opcenita klasifikacija prema normi EN 388:2016 +A1:2018
€150 13307 ne odrazava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
“ZoSita od udarca, P= prolaz upotrebljavatiukavice u biizini pokretnih dijelova i strojeva s
ABCDEF nezasticenim dielovima.
ENISO & €-0PCI ZAHTIEVI | ,
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Min. 1; maks. 5

s.
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u skiadu s normom EN IS0 21.420:2020 za udobnost, dobru mjeru i pokretjvost, osim ako nije
zlaatkimodel u tom e sutau ukavicakrata o

druktie na prednoj i. Ako je na prednjoj stranici
bi bila udob primjerice za precizne radove
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su presiroki ii preuski ogranicit e pokretljivost i nece pruzan omma\nu razinu zastite.
na suhom i emperaturi izmedu +10 °Ci +30°C
" : Provjer ju fupe, pukotine, da isu poderane, amae boja nije izmijenilaitd. Ako se
jave ostecenja, on NECE pruz = proizvod.
jednu.

VIJEK TRAIANIA: Zhog pode materaa ovog pofzvoda i moguée odreditregov ik trajanja zato Stoa ega utietu mnogl
gimbenici kao $to su vjeti pohrane, upotreba it

nosi bavijani o Nepoznate
¢ tijekom upotrebe, Sto ok %
i j vodi  0susi temperatur
Prema 5 5
R pritodnu gumu koja mo i
e sadri Nemojte ga nak
a vise informai Stvu Ejendals

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



